
HEAT OUTDOOR FIREPIT & BBQ

GB: OWNERS MANUAL: Read the manual before using the fi repit.

D:  BEDIENUNGSANLEITUNG: Lesen Sie vor Gebrauch die Feuerstelle die

Bedienungsanleitung.

DK: BRUGERMANUAL: Læs manualen før du bruger kogehullet.

NL:  GEBRUIKSAANWIJZING: Lees de gebruiksaanwijzing alvorens de

fi repit te gebruiken.

F: MANUEL DU PROPRIÉTAIRE: Lire le manuel avant d’utiliser le foyer

ES:  MANUAL DE USUARIO: Leer el manual de usuario antes de usar la

fogón de piedra.
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GB: HEAT OUTDOOR FIREPIT & BBQ

USE OUTDOORS ONLY.

WARNING: Accessible parts may be very hot. Keep young children away.

ASSEMBLY INSTRUCTION:

Assemble the fi replace according to drawing.

When using the fi repit for burning wood use the lower setting of wood basket.

When using the fi repit as a bbq use the upper setting for wood basket.

Only use the fi replace on a plain surface.

D: HEAT OUTDOOR FEUERSTELLE & BBQ-GRILL

NUR IM FREIEN VERWENDEN.

WARNUNG: Die berührbaren Teile können sehr heiß werden. Halten Sie Kinder von dem Gerät fern. 

MONTAGEANLEITUNG:

Montieren Sie die Feuerstelle wie auf der Zeichnung dargestellt.

Wenn Sie die Feuerstelle zum Verbrennen von Holz verwenden, benutzen Sie den unteren Einsatz des 

Holzkorbs.

Wenn Sie die Feuerstelle als Barbecue-Grill verwenden, benutzen Sie den oberen Einsatz des Holzkorbs.

Verwenden Sie die Feuerstelle nur auf einer ebenen Fläche.

DK: HEAT UDENDØRS KOGEHUL & BBQ GRILL

KUN TIL UDENDØRSBRUG.

ADVARSEL: Tilgængelige dele kan være meget varme. Hold små børn på afstand.

SAMLEVEJLEDNING:

Saml ildstedet i henhold til tegningen.

Når kogehullet anvendes med træ som brændsel, skal den nederste indstilling for kurven til træ anvendes.

Når kogehullet anvendes som grill skal den øverste indstilling for kurven til træ anvendes.

Anvend kun ildstedet på en plan overfl ade.
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NL: HEAT OUTDOOR FIREPIT & BBQ

ALLEEN BUITENSHUIS GEBRUIKEN.

WAARSCHUWING: Onderdelen kunnen erg heet worden. Buiten het bereik van kleine kinderen houden. 

MONTAGEHANDLEIDING:

Zet de haard in elkaar volgens de tekening.

Bij hout stoken in de fi repit de lage stand van de houtkorf gebruiken.

Bij gebruik van de fi repit als BBQ de hoge stand van de houtkorf gebruiken.

Gebruik de haard uitsluitend op een gelijkmatige ondergrond.

F: FOYER EXTERIEUR ET BARBECUE

À UTILISER À L’EXTÉRIEUR UNIQUEMENT.

ATTENTION: Certaines parties accessibles peuvent être très chaudes. Tenir les enfants à distance. 

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

Assembler le foyer comme sur le dessin.

Lorsque vous utilisez le foyer pour brûler du bois, utiliser le réglage inférieur du récipient à bois.

Lorsque vous utilisez le foyer comme barbecue, utiliser le réglage supérieur pour le récipient à bois.

Utiliser uniquement le foyer sur une surface plate.

ES: FOGONES DE PIEDRA AL AIRE LIBRE & BARBACOAS

USAR SOLAMENTE AL AIRE LIBRE.

AVISO: Los accesorios pueden estar muy calientes. Mantener alejados a los niños.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Montar el fogón siguiendo el dibujo.

Si utiliza el fogón de piedra para quemar la madera, usar el trozo más bajo de la cesta de madera.

Si utiliza el fogón de piedra como barbacoa, usar el trozo más alto para la cesta de madera.

Usar el fogón de piedra sólamente en una superfi cie plana.
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Accessible parts may be very hot. Keep young children away. Use outdoors only.

Read the instructions before using the appliance.

ACHTUNG:

Teile des Gerätes können bei Gebrauch sehr heiss werden. Vorsicht mit Kindern.

Nur im Freien zu verwenden. Unbedingt Gebrauchsanleitung vor Inbetriebnahme beachten.

ADVARSEL:

De tilgængelige dele kan være meget varme. Hold derfor små børn på afstand.

Må kun benyttes udendørs. Læs brugsvejledningen før brug.

OPGELET:

Onderdelen kunnen bij gebruik erg heet worden. Kinderen op afstand houden.

Alleen voor gebruik buitenshuis. Lees de gebruiksaanwijzing alvorens het toestel te gebruiken.

ATTENTION!

Les pièces accessibles peuvent être très chaudes. Tenez les enfants à distance.

N’ulilisez l’appareil qu’à l’extérieur. Lisez les instructions attentivement avant l’utilisation.

ADVERTENCIA:

Las piezas accesibles pueden estar muy calientes. Mantenga alejados a los niños pequeños.

Sólo para uso al aire libre. Lea estas instrucciones antes de usar la barbacoa.


